
T3 TactLite Shotgun Stock - ADVANCED TECHNOLOGY T3 TACTLITE
SHOTGUN STOCK

T3 TactLite Mossberg, Remington, Winchester, FNH, Savage, & TriStar
Adjustable 12 Gauge Shotgun Stock. Adjustable M4 Style 6-Position Stock. Mil-
Spec Diameter for Maximum Fit Onto Mil-Spec Buffer Tubes. Positive Locking
System. Eliminates Horizontal & Vertical Movement of the Stock on the Buffer
Tube. Provides Smooth Secure Stock Adjustments. Eliminates the Need for
Secondary Locking Mechanisms. Weighs Only 5.85 Ounces. No Snag Points.
Dual Sided QD Attachment Point. Slot for Tactical Sling Attachment. Recoil
System – Absorbs the Energy Regardless of the Load Size. Ultra Thick 1 1/4"
Recoil Pad. Non-Slip, Removable. Increased Thickness for Recoil Absorption of
Heavy Loads. Not Affected by Chemicals or Extreme Temperatures. AR-Style
Recoil Pistol Grip. Non-Slip Texture. Reduces the Time to Reacquire the Target
by Minimizing the Muzzle Lift. Removable/Adjustable Cheekrest. Elongated
Design to Fit All Users. Cheekrest Provides ½” of Vertical Adjustment.
Universal Mount System. Securely Fasten your Tactical Stock with no
Specialized Tools. Mounts Included for All Supported Models in One Package.
All Mounting Hardware Included.

Attributes

Name: ADVANCED TECHNOLOGY T3 TACTLITE SHOTGUN STOCK
Manufacturer: ADVANCED TECHNOLOGY
Product no.: 000003896
Mfr. No.: B.1.10.2007
Color: Black
Features: Pistol Grip Style
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg,Winchester,Savage,Remington
Material: Polymer
Delivery weight: 1.386kg
UPC: 758152076793

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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T3 TactLite Shotgun Stock
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für den T3 TactLite Shotgun Stock entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Komfort zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden und warten
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Schrotflinte vertraut bist, bevor du den T3 TactLite Shotgun
Stock verwendest.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte die Schrotflinte jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre deine Schrotflinte und Zubehör sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe regelmäßig den T3 TactLite Shotgun Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung
vor jeder Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Schrotflinte verwendest.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung des Schafts; er ist für Standard12GaugeSchrotflinten
ausgelegt.
Sei dir des Rückstoßes deiner Schrotflinte bewusst und stelle sicher, dass du in einer stabilen
Schießposition bist.
Vermeide die Verwendung des SchrotflintenSchafts bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere den T3 TactLite Shotgun Stock in keiner Weise, da dies die Sicherheitsfunktionen
beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Alten Schaft entfernen: Verwende die entsprechenden Werkzeuge, um den vorhandenen Schaft von2.
deiner Schrotflinte zu lösen.
T3 TactLite Shotgun Stock anbringen:3.

Richte den Schaft an dem Pufferrohr aus.
Schiebe den Schaft auf das Pufferrohr, bis er vollständig sitzt.
Verwende das mitgelieferte Montagematerial, um den Schaft zu sichern.

Überprüfe die Stabilität: Stelle sicher, dass der Schaft sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.4.

Nutzung

Anpassung des Schafts: Der Schaft verfügt über ein 6positionen Anpassungssystem. Um anzupassen:
Drücke den positiven Verriegelungsmechanismus.
Schiebe den Schaft in die gewünschte Position.
Lass den Verriegelungsmechanismus los und stelle sicher, dass er sicher an seinem Platz ist.

Verwendung des Wangenauflage: Stelle die Wangenauflage wie folgt ein:



Löse die Einstellschrauben.
Bewege die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe.
Ziehe die Schrauben fest, um die Position zu sichern.

Verwendung des RückstoßSystems: Das RückstoßSystem ist so konzipiert, dass es Energie
absorbiert. Stelle sicher, dass das Rückstoßpolster richtig gegen deine Schulter positioniert ist, um
maximalen Komfort zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den T3 TactLite Shotgun Stock gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die eine
unbefugte Nutzung verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des T3 TactLite Shotgun Stocks, siehe bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst
du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem T3 TactLite Shotgun Stock gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



T3 TactLite Shotgun Stock Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the T3 TactLite Shotgun Stock. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before using the T3 TactLite Shotgun
Stock.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the shotgun pointed in a safe direction at all times.
Store your shotgun and accessories securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the T3 TactLite Shotgun Stock for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using your shotgun.
Do not exceed the weight limit of the stock; it is designed for standard 12gauge shotguns.
Be aware of the recoil generated by your shotgun and ensure you are in a stable shooting position.
Avoid using the shotgun stock in extreme weather conditions that could affect its performance.
Do not modify the T3 TactLite Shotgun Stock in any way, as this may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Old Stock: Use the appropriate tools to detach the existing stock from your shotgun.2.
Attach the T3 TactLite Shotgun Stock:3.

Align the stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Use the included mounting hardware to secure the stock in place.

Check for Stability: Ensure that the stock is securely attached and does not move.4.

Usage

Adjusting the Stock: The stock features a 6position adjustment system. To adjust:
Press the positive locking mechanism.
Slide the stock to the desired position.
Release the locking mechanism and ensure it is securely in place.

Using the Cheekrest: Adjust the cheekrest by:
Loosening the adjustment screws.
Moving the cheekrest to the desired height.
Tightening the screws to secure the position.

Using the Recoil System: The recoil system is designed to absorb energy. Ensure that the recoil pad is
properly positioned against your shoulder for maximum comfort.

Disposal Instructions
Dispose of the T3 TactLite Shotgun Stock in accordance with local regulations.



If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the T3 TactLite Shotgun Stock, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your T3 TactLite Shotgun Stock. Thank you for your attention to these important
safety instructions.



Instrucciones de Seguridad para la Culata T3
TactLite Shotgun
Introducción
Gracias por elegir la Culata T3 TactLite Shotgun. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
tiro mientras garantiza seguridad y comodidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para entender cómo usar y mantener el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu escopeta antes de usar la Culata T3
TactLite.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén la escopeta apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena tu escopeta y accesorios de manera segura, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente la Culata T3 TactLite para detectar cualquier signo de desgaste o daño antes
de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al usar tu escopeta.
No excedas el límite de peso de la culata; está diseñada para escopetas estándar de 12 gauge.
Ten en cuenta el retroceso generado por tu escopeta y asegúrate de estar en una posición de tiro
estable.
Evita usar la culata en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No modifiques la Culata T3 TactLite de ninguna manera, ya que esto puede comprometer sus
características de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retira la Culata Antigua: Usa las herramientas apropiadas para deshacerte de la culata existente de tu2.
escopeta.
Adjunta la Culata T3 TactLite:3.

Alinea la culata con el tubo del amortiguador.
Desliza la culata sobre el tubo del amortiguador hasta que esté completamente asentada.
Usa el hardware de montaje incluido para asegurar la culata en su lugar.

Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta y no se mueva.4.

Uso

Ajustando la Culata: La culata cuenta con un sistema de ajuste de 6 posiciones. Para ajustar:
Presiona el mecanismo de bloqueo positivo.
Desliza la culata a la posición deseada.
Suelta el mecanismo de bloqueo y asegúrate de que esté firmemente en su lugar.

Usando el Reposa Mejillas: Ajusta el reposa mejillas de la siguiente manera:
Afloja los tornillos de ajuste.
Mueve el reposa mejillas a la altura deseada.
Aprieta los tornillos para asegurar la posición.



Usando el Sistema de Retroceso: El sistema de retroceso está diseñado para absorber energía.
Asegúrate de que la almohadilla de retroceso esté correctamente posicionada contra tu hombro para
mayor comodidad.

Instrucciones de Desecho
Desecha la Culata T3 TactLite de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera que se evite el
uso no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Culata T3 TactLite, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada en el empaque o la documentación del producto.

Conclusión
Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades. Siguiendo estas directrices, puedes garantizar
una experiencia segura y agradable con tu Culata T3 TactLite. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.



Instructions de sécurité pour la crosse T3
TactLite Shotgun
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse T3 TactLite Shotgun. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir
tout en garantissant sécurité et confort. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
comprendre comment utiliser et entretenir le produit en toute sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre fusil avant d'utiliser la crosse T3 TactLite.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez le fusil pointé dans une direction sûre à tout moment.
Rangez votre fusil et vos accessoires en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse T3 TactLite pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne dépassez pas la limite de poids de la crosse ; elle est conçue pour des fusils à pompe standard de
calibre 12.
Soyez conscient du recul généré par votre fusil et assurezvous d'être dans une position de tir stable.
Évitez d'utiliser la crosse de fusil dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter
ses performances.
Ne modifiez pas la crosse T3 TactLite de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre ses
caractéristiques de sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.1.
Retirez l'ancienne crosse : Utilisez les outils appropriés pour détacher la crosse existante de votre2.
fusil.
Attachez la crosse T3 TactLite :3.

Alignez la crosse avec le tube de buffer.
Faites glisser la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Utilisez le matériel de montage inclus pour sécuriser la crosse en place.

Vérifiez la stabilité : Assurezvous que la crosse est solidement fixée et ne bouge pas.4.

Utilisation

Ajustement de la crosse : La crosse dispose d'un système d'ajustement à 6 positions. Pour ajuster :
Appuyez sur le mécanisme de verrouillage positif.
Faites glisser la crosse à la position souhaitée.
Relâchez le mécanisme de verrouillage et assurezvous qu'il est bien en place.

Utilisation du reposejoue : Ajustez le reposejoue en :
Desserrant les vis d'ajustement.
Déplaçant le reposejoue à la hauteur désirée.



Serrant les vis pour sécuriser la position.
Utilisation du système de recul : Le système de recul est conçu pour absorber l'énergie. Assurezvous
que le coussin de recul est correctement positionné contre votre épaule pour un maximum de confort.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la crosse T3 TactLite conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous de le jeter d'une manière qui
empêche toute utilisation non autorisée.

Conclusion
Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues. En suivant ces directives, vous pouvez garantir
une expérience sûre et agréable avec votre crosse T3 TactLite Shotgun. Merci de prêter attention à ces
importantes instructions de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Calcio T3 TactLite
Shotgun
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio T3 TactLite Shotgun. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro garantendo sicurezza e comfort. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza per comprendere come utilizzare e mantenere il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua carabina prima di utilizzare il Calcio T3
TactLite Shotgun.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Tieni la carabina puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva la tua carabina e gli accessori in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il Calcio T3 TactLite Shotgun per eventuali segni di usura o danni prima di ogni
utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi la tua carabina.
Non superare il limite di peso del calcio; è progettato per carabine standard da 12 gauge.
Fai attenzione al rinculo generato dalla tua carabina e assicurati di essere in una posizione di tiro stabile.
Evita di utilizzare il calcio della carabina in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero influenzare le
sue prestazioni.
Non modificare in alcun modo il Calcio T3 TactLite Shotgun, poiché ciò potrebbe compromettere le sue
caratteristiche di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua carabina sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il Calcio Vecchio: Usa gli strumenti appropriati per staccare il calcio esistente dalla tua2.
carabina.
Attacca il Calcio T3 TactLite Shotgun:3.

Allinea il calcio con il tubo di buffer.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è completamente inserito.
Usa il materiale di montaggio incluso per fissare il calcio in posizione.

Controlla la Stabilità: Assicurati che il calcio sia fissato saldamente e non si muova.4.

Uso

Regolazione del Calcio: Il calcio presenta un sistema di regolazione a 6 posizioni. Per regolare:
Premi il meccanismo di bloccaggio positivo.
Fai scorrere il calcio nella posizione desiderata.
Rilascia il meccanismo di bloccaggio e assicurati che sia fissato saldamente.

Utilizzo del Poggiaguancia: Regola il poggiaguancia:
Allenta le viti di regolazione.
Sposta il poggiaguancia all'altezza desiderata.
Serrare le viti per fissare la posizione.



Utilizzo del Sistema di Rinculo: Il sistema di rinculo è progettato per assorbire energia. Assicurati che
il pad di rinculo sia posizionato correttamente contro la tua spalla per il massimo comfort.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Calcio T3 TactLite Shotgun in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in un modo che prevenga l'uso
non autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Calcio T3 TactLite Shotgun, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del
prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Calcio T3 TactLite Shotgun. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti istruzioni di sicurezza.



T3 TactLite Shotgun Stock
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte T3 TactLite Shotgun Stock. Dette produktet er designet for å forbedre din skyteopplevelse
samtidig som det sikrer sikkerhet og komfort. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå
hvordan du bruker og vedlikeholder produktet på en sikker måte.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av din hagle før du bruker T3 TactLite Shotgun Stock.
Behandle alltid skytevåpen som om de er ladet.
Hold haglen pekende i en sikker retning til enhver tid.
Oppbevar haglen og tilbehøret sikkert, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig T3 TactLite Shotgun Stock for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker haglen din.
Ikke overskrid vektgrensen for kolben; den er designet for standard 12gauge hagler.
Vær oppmerksom på rekyl som genereres av haglen din, og sørg for at du er i en stabil skytestilling.
Unngå å bruke haglekolben i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Ikke modifiser T3 TactLite Shotgun Stock på noen måte, da dette kan kompromittere
sikkerhetsfunksjonene.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at haglen er uladet og pekende i en sikker retning.1.
Fjern den gamle kolben: Bruk passende verktøy for å løsne den eksisterende kolben fra haglen din.2.
Fest T3 TactLite Shotgun Stock:3.

Juster kolben med buffer tuben.
Skyv kolben på buffer tuben til den er helt på plass.
Bruk det medfølgende monteringsutstyret for å sikre kolben på plass.

Sjekk for Stabilitet: Sørg for at kolben er sikkert festet og ikke beveger seg.4.

Bruk

Juster Kolben: Kolben har et 6posisjons justeringssystem. For å justere:
Trykk på det positive låsesystemet.
Skyv kolben til ønsket posisjon.
Slipp låsemekanismen og sørg for at den er sikkert på plass.

Bruke Kinnstøtten: Juster kinnstøtten ved å:
Løse opp justeringsskruene.
Flytte kinnstøtten til ønsket høyde.
Stramme skruene for å sikre posisjonen.

Bruke Rekylsystemet: Rekylsystemet er designet for å absorbere energi. Sørg for at rekylputen er
riktig plassert mot skulderen din for maksimal komfort.



Avfallsinstruksjoner
Kasser T3 TactLite Shotgun Stock i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det kastes på en måte som forhindrer uautorisert
bruk.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående T3 TactLite Shotgun Stock, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som er gitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Din sikkerhet og tilfredshet er vår høyeste prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og
hyggelig opplevelse med din T3 TactLite Shotgun Stock. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetsinstruksjonene.



T3 TactLite Haulikkotukki Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit T3 TactLite Haulikkotukin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
samalla varmistaen turvallisuuden ja mukavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten
tuotetta käytetään ja ylläpidetään turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet haulikkosi käytön ennen T3 TactLite Haulikkotukin käyttöä.
Kohdista aina ase turvalliseen suuntaan.
Säilytä haulikkosi ja tarvikkeet turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti T3 TactLite Haulikkotukki kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina sopivaa silmä ja korvasuojausta ampumisen aikana.
Älä ylitä tukin painorajaa; se on suunniteltu standardeille 12 kaliiperin haulikoille.
Ole tietoinen haulikkosi aiheuttamasta palautteesta ja varmista, että olet vakaassa ammuntaasennossa.
Vältä haulikkotukin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa T3 TactLite Haulikkotukkia millään tavalla, sillä tämä voi heikentää sen
turvallisuusominaisuuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista vanha tukki: Käytä asianmukaisia työkaluja irrottaaksesi nykyisen tukin haulikostasi.2.
Kiinnitä T3 TactLite Haulikkotukki:3.

Kohdista tukki bufferputken kanssa.
Liukuta tukki bufferputkeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Käytä mukana tulevia kiinnitystarvikkeita varmistaaksesi tukin paikallaan.

Tarkista vakaus: Varmista, että tukki on kiinnitetty turvallisesti eikä liiku.4.

Käyttö

Tukin säätäminen: Tukki sisältää 6asentoisen säätöjärjestelmän. Säädä:
Paina positiivista lukitusmekanismia.
Liukuta tukki haluttuun asentoon.
Vapauta lukitusmekanismi ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.

Poskipatjan käyttö: Säädä poskipatjaa:
Löysää säätöruuveja.
Siirrä poskipatja haluttuun korkeuteen.
Kiristä ruuvit varmistaaksesi aseman.

Recoiljärjestelmän käyttö: Recoiljärjestelmä on suunniteltu vaimentamaan energiaa. Varmista, että
palautuspatja on oikein sijoitettu olkapäätäsi vasten maksimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä T3 TactLite Haulikkotukki paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää



valtuuttamattoman käytön.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita T3 TactLite Haulikkotukista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Johtopäätös
Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja miellyttävän kokemuksen T3 TactLite Haulikkotukin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvaohjeisiin.



T3 TactLite Shotgun Stock Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt T3 TactLite Shotgun Stock. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse
samtidigt som den säkerställer säkerhet och komfort. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att förstå hur du använder och underhåller produkten på ett säkert sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av din shotgun innan du använder T3 TactLite Shotgun Stock.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll alltid shotgunen riktad i en säker riktning.
Förvara din shotgun och tillbehör på ett säkert sätt, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet T3 TactLite Shotgun Stock för tecken på slitage eller skador före varje
användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder din shotgun.
Överskrid inte viktgränsen för stocken; den är designad för standard 12gauge shotguns.
Var medveten om rekyl som genereras av din shotgun och se till att du befinner dig i en stabil
skjutställning.
Undvik att använda shotgunstocken i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Modifiera inte T3 TactLite Shotgun Stock på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess
säkerhetsfunktioner.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Förberedelse: Se till att din shotgun är oladdad och riktad i en säker riktning.1.
Ta bort den Gamla Stocken: Använd lämpliga verktyg för att ta bort den befintliga stocken från din2.
shotgun.
Fäst T3 TactLite Shotgun Stock:3.

Justera stocken med buffertuben.
Skjut stocken på buffertuben tills den sitter helt på plats.
Använd den medföljande monteringsutrustningen för att säkra stocken på plats.

Kontrollera Stabilitet: Se till att stocken är ordentligt fäst och inte rör sig.4.

Användning

Justera Stocken: Stocken har ett 6positioners justeringssystem. För att justera:
Tryck på det positiva låssystemet.
Skjut stocken till önskad position.
Släpp låssystemet och se till att det är ordentligt på plats.

Använda Cheekrest: Justera cheekrest genom:
Att lossa justeringsskruvarna.
Flytta cheekrest till önskad höjd.
Dra åt skruvarna för att säkra positionen.

Använda Rekylsystemet: Rekylsystemet är designat för att absorbera energi. Se till att rekylpadden är
korrekt placerad mot din axel för maximal komfort.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera T3 TactLite Shotgun Stock i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar obehörig
användning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående T3 TactLite Shotgun Stock, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din T3 TactLite Shotgun Stock. Tack för att du uppmärksammar
dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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